CHAPTER 47: MODEL ANIMAL HEALTH CERTIFICATE FOR ENTRY INTO THE
UNION OF CONSIGNMENTS OF GERMINAL PRODUCTS LISTED BELOW,
DISPATCHED AFTER 20 APRIL 2021 FROM THE GERMINAL PRODUCT STORAGE
CENTRE:

47. NODALA. VETERINARA SERTIFIKATA PARAUGS. SERTIFIKATS, KAS
VAJADZIGS, LAI SAVIENIBA IEVESTU ZEMAK SARAKSTA NORADITO
REPRODUKTIVO PRODUKTU SUTIJUMUS, KURI PEC 2021. GADA 20. APRILA
NOSUTITI NO REPRODUKTIVO PRODUKTU GLABASANAS CENTRA:

- semen of bovine animals collected, processed and stored in accordance with Regulation (EU) 2016/429 and
Delegated Regulation (EU) 2020/692 after 20 April 2021;

- liellopu sperma, kas ievikta, apstradata un glabata saskana ar Regulu (ES) 2016/429 un Delegéto regulu
(ES) 2020/692 péc 2021. gada 20. aprila;

- stocks of semen of bovine animals collected, processed and stored in accordance with Council Directive
88/407/EEC, as amended by Council Directive 2003/43/EC, after 31 December 2004 and before 21 April
2021;

- tadas liellopu spermas krajumi, kas ievakta, apstradata un glabata saskanda ar Padomes Direktivu
88/407/EEK, kura grozita ar Padomes Direktivu 2003/43/EK, péc 2004. gada 31. decembra un pirms 2021.
gada 21. aprila;

- stocks of semen of bovine animals collected, processed and stored before 1 January 2005 in accordance with
Council Directive 88/407/EEC, as amended by Council Directive 93/60/EEC,;

- tadas liellopu spermas krajumi, kas ievakta, apstradata un glabata saskana ar Padomes Direktivu
88/407/EEK, kura grozita ar Padomes Direktivu 93/60/EEK, pirms 2005. gada 1. janvara;

- oocytes and embryos of bovine animals collected or produced, processed and stored in accordance with
Regulation (EU) 2016/429 and Delegated Regulation (EU) 2020/692 after 20 April 2021;

- liellopu oociti un embriji, kas ievakti vai raditi, apstradati un glabati saskana ar Regulu (ES) 2016/429 un
Delegeto regulu (ES) 2020/692 pec 2021. gada 20. aprila;

- stocks of in vivo derived embryos of bovine animals collected, processed and stored in accordance with
Directive 89/556/EEC before 21 April 2021;

- tadu in vivo iegitu liellopu embriju krajumi, kas ievakti, apstradati un glabati saskand ar Direktivu
89/556/EEK pirms 2021. gada 21. aprila;

- stocks of in vitro produced embryos of bovine animals produced, processed and stored in accordance with
Directive 89/556/EEC before 21 April 2021, conceived using semen complying with requirements of Council
Directive 88/407/EEC;

- tadu in vitro raditu liellopu embriju krajumi, kas raditi, apstradati un glabati saskand ar Padomes Direktivu
89/556/EEK pirms 2021. gada 21. aprila un ienemti, izmantojot Padomes Direktivas 88/407/EEK prastbam
atbilstosu spermu;

- stocks of in vitro produced embryos of bovine animals produced, processed and stored in accordance with
Directive 89/556/EEC before 21 April 2021, conceived using semen coming from semen collection or storage
centres approved by the competent authority of the exporting country

- tadu in vitro raditu liellopu embriju krajumi, kas raditi, apstradati un glabati saskand ar Padomes Direktivu
89/556/EEK pirms 2021. gada 21. aprila un ienemti, izmantojot spermu, kura ir no eksportétajvalsts
kompetentds iestades apstiprindtiem spermas vaksanas vai glabasanas centriem
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(MODEL ‘BOV-GP-STORAGE-ENTRY”) / (PARAUGS “BOV-GP-STORAGE-ENTRY”)

COUNTRY/VALSTS UNITED STATES Animal health certificate to the EU
Veterinarais sertifikats Eiropas Savienibai
I.1 Consignor/Exporter 1.2 Certificate reference I IMSOC reference
Nosittitajs/eksportetaj Sertifikata numurs 2a IMSOC numurs
s
Name
Vards/nosaukums
& Address L3 Central Competent Authority QR CODE
2 Adrese Centrald kompetentda iestade KVADRATKODS
S
~
§" Country ISO country code 14 Local Competent Authority
S Valsts Valsts ISO kods Vietéja kompetentd iestade
§ L5 Consignee/Importer L.6 Operator responsible for the consignment
= Sanémejs/importetajs Par siitijumu atbildigais operators
g Name Name
S Vards/nosaukums Vards/nosaukums
= Address Address
= Adrese Adrese
; Country ISO country code Country ISO country code
g Valsts Valsts ISO kods Valsts Valsts 1SO kods
g | L7 Country of origin ISO country code L9 Country of destination ISO country code
c\:‘) Izcelsmes valsts Valsts ISO kods Galamerka valsts Valsts 1SO kods
‘s | L8 Region of origin Code L10 Region of destination Code
E Izcelsmes regions Kods Galamérka regions Kods
: L.11 Place of dispatch .12 Place of destination
o NosiitiSanas vieta Galamerka vieta
§ Name Registration/Approval No Name Registration/Approval No
'g- Vards/mosaukums Registracijas/apstiprinajuma Vards/nosaukums Registracijas/apstiprinaju
= Nr. ma Nr.
2 Address Address
8 Adrese Adrese
- Country ISO country code Country ISO country code
v Valsts Valsts ISO kods Valsts Valsts I1SO kods
é: L13 Place of loading L14 Date and time of departure
lekrausanas vieta IzbraukSanas datums un laiks
L15 Means of transport L16 Entry Border Control Post
' Transportlidzeklis : IeveSanas robeZkontroles punkts
. L17 Accompanying documents
I:I.Alrcge_a.ft O Vessel Kugis Pavaddgkui’neiti
Lidmasina
O Railway
Dzelzcela [0 Road vehicle Type Code
transportlidzekl — Autotransporta lidzeklis Veids Kods
is
. . Country ISO country code
Identification Valsts Valsts ISO kods
Identifikacija Commercial document reference
Komercdokumenta Nr.
L.18 Transport conditions 0O Ambient Apkartéjas vides 0 Chilled Atvesinats 0 Frozen Saldéts
TransporteSanas apstakli
L19 Container number/Seal number
Konteinera numurs / plombas numurs
Container No Seal No
Konteinera Nr. Plombas Nr.
1.20 Certified as or for
Sertifikacijas kategorija
0 Germinal products
Reproduktivie produkti
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O For transit O For internal market
L.21 _ 122 o .
Tranzitam leksejam tirgum
Third country ISO country code 1.23
Tresa valsts Valsts ISO kods i
Total number of packages Total quantity
1.24 Kopéjais paku skaits 1.25 Kopéjais daudzums 126
1.27  Description of consignment
CN code Species  Subspecies/Category Identification number Quantity
KN kods Suga Pasuga/kategorija Identifikacijas numurs Skaits
Type Approval or registration Identification Date of collection/production Test
Veids number of mark levaksanas vai ieguves datums Tests
plant/establishment/centre Identifikacijas
Razotnes/objekta/centra markéjums

apstiprinajuma vai
registracijas numurs
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COUNTRY VALSTS UNITED STATES Certificate model Sertifikata paraugs BOV-GP-STORAGE-ENTRY

I1. Health information
11 Informdcija par veselibu

was/were stored:

IL.1.1.1.
i1
@either [11.1.1.2.
7]
g
=
i
s .
-§ (2)vai nu [11.1.1.2.
5

@or [11.1.1.2.

>

II.1.1.3.

II1.1.3.

Part II: Certification/ II dala. A

II.1.1.4.

1I.1.14.

(2)vai [IL1.1.2.

Certificate reference

IL.a Sertifikata numurs ILb IMSOC reference

IMSOC numurs
I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that:
Es, apaksa parakstijies oficialais veterinararsts, ar So apliecinu, ka:
I.1.  The germinal product storage centre!"’ described in Box I.11. at which the semen®/ oocytes®/ in vivo derived

embryos®/ in vitro produced embryos?/ micromanipulated embryos® to be exported to the European Union

1. reproduktivo produktu glabasanas centrs(1), kurs aprakstits 1.11. ailé un kura Si(Sie) eksportésanai uz Eiropas
Savienibu paredzeta(-ie) sperma(2)/oociti(2)/in vivo iegiitie embriji(2)/in vitro raditie embriji(2)/mikromanipulétie
embriji(2) ir glabata(-i):

II.1.1. is located a third country, territory or zone thereof
11.1.1. atrodas tada tresaja valsti, tas teritorija vai zona:

authorised for entry into the Union of semen®/ oocytes®/ embryos® of bovine animals and listed
in Annex IX to Commission Implementing Regulation (EU) 2021/404;

no kuras Savienibd ir atlauts ievest liellopu spermu(2)/oocitus(2)/embrijus(2) un kura ir noradita
Komisijas Istenosanas regulas (ES) 2021/404 IX pielikuma saraksta;

where foot-and-mouth disease was not reported for a period of at least 24 months immediately
prior to collection®®/ production® of the semen®/ oocytes?/ embryos® and until its/their date
of dispatch;]

kurd vismaz 24 ménesus tiesi pirms spermas(2)/oocitu(2)/embriju(2) ievaksanas(2)/radisanas(2)
un lidz to nosutiSanas datumam nav zinots par mutes un nagu sergu, |

where foot-and-mouth disease was not reported for a period starting on the date® .............
(insert date dd/mm/yyyy) immediately prior to collection”/ production® of the semen®/
oocytes?/ embryos® and until its/their date of dispatch;]

kurd no (3) e (ierakstit datumu: dd/mm/gggg) tiesi  pirms
spermas(2)/oocitu(2)/embriju(2) ievaksanas(2)/radisanas(2) un lidz tas nosutiSanas datumam
nav zipots par mutes un nagu sérgu, |

where infection with rinderpest virus, infection with Rift Valley fever virus, contagious bovine
pleuropneumonia and lumpy skin disease were not reported for a period of at least 12 months
immediately prior to collection®/ production® of the semen®/ oocytes®/ embryos® and until
its/their date of dispatch;

kurd vismaz 12 ménesus tiesi pirms spermas(2)/oocitu(2)/embriju(2) ievaksanas(2)/radisanas(2)
un lidz tds nosutiSanas datumam nav zinots par govju méra virusa infekciju, Rifta ielejas drudza
virusa infekciju, kontagiozo govju pleiropneimoniju un noduldro dermatitu;

where no vaccination against foot-and-mouth disease, infection with rinderpest virus, infection
with Rift Valley fever virus and contagious bovine pleuropneumonia has been carried out for a
period of at least 12 months immediately prior to collection®/ production® of the semen®/
oocytes®/ embryos® and until its/their date of dispatch, and no vaccinated animals entered into
the third country, territory or zone thereof during that period;

kurd vismaz 12 ménesus tiesi pirms spermas(2)/oocitu(2)/embriju(2) ievaksanas(2)/radisanas(2)
un lidz to nosutiSanas datumam pret govju méra virusa infekciju, Rifta ielejas drudza virusa
infekciju, kontagiozo govju pleiropneimoniju nav vakcinéts, un Saja tresaja valsti, tas teritorija
vai zond minétaja periodd nav ievesti vakcinéti dzivnieki;

I1.1.2. is approved and listed by the competent authority of the third country or territory;
11.1.2. ir tresas valsts vai teritorijas kompetentas iestades apstiprinats un noradits saraksta,

II.1.3. complies with requirements as regards responsibilities, operational procedures, facilities and equipment set
out in Part 5 of Annex I to Commission Delegated Regulation (EU) 2020/686.]

11.1.3. atbilst prasibam, kas attiectba uz pienakumiem, darba procediram, infrastruktiru un aprikojumu ir
izklastitas Delegétas regulas (ES) 2020/686 I pielikuma 5. dala; ]

I1.2.  The semen®/ oocytes®/ embryos® described in Part I is/are intended for artificial reproduction and
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COUNTRY VALSTS UNITED STATES Certificate model Sertifikata paraugs BOV-GP-STORAGE-ENTRY

I1.2.1.

11.2.1.

Peither
vai nu
@and/or

(2)un/vai

I1.2.2.
11.2.2.

Peither

(2)vai nu
PDand/or
(2)un/vai
Pand/or
(2)un/vai
Pand/or
(2)un/vai
Pand/or
(2)un/vai
PDand/or
(2)un/vai
Pand/or
(2)un/vai
PDand/or
(2)un/vai
Pand/or
(2)un/vai
PDand/or
(2)un/vai
Pand/or
(2)un/vai
PDand/or

11.2.  sperma(2)/oociti(2)/embriji(2), kas aprakstiti I dala, ir paredzéta(-i) maksligai reprodukcijai un

has/have been collected or produced, processed and stored in a semen collection centre®®/ by an embryo
collection team®®/ by an embryo production team®®, and/or processed and stored in a germinal product
processing establishment®®, and/or stored in a germinal product storage centre®® complying with
requirements set out in Part 1®/Part 2)/Part 3®/Part 4?/Part 5® of Annex I to Delegated Regulation (EU)
2020/686, and

ir ievakta(-i) vai raditi, apstradata(-i) un glabata(-i) tada spermas vaksanas centra®®/ar tadas embriju
vaksanas brigades resursiem™®/ar tadas embriju ieguves brigades resursiem™®® un/vai apstradata(-i) un
glabata(-i) tada reproduktivo produktu apstrades objekta®™, un/vai glabata(-i) tada reproduktivo produktu
glabasanas centra®®, kurs atbilst Delegétas regulas (ES) 2020/686 I pielikuma 1.9/2.(%/3./4./5.)
dalas prastbam, un

[located in the exporting country;]
[atrodas eksportétajvalsti;]

[located in ........ccooevevevnininennnnnn. ) and has/have been imported to the exporting country under
conditions at least as strict as for entry into the Union of semen‘®/ oocytes®/ in vivo derived embryos®/ in
vitro produced embryos® of bovine animals in accordance with Regulation (EU) 2016/429 and Commission
Delegated Regulation (EU) 2020/692;]

[atrodas... ...................cc.......(5), un uz eksportétajvalsti ir importeéta(-i) uz tadu nosactjumu pamata, kuri
ir vismaz tikpat stingri ka nosacijumi attieciba uz liellopu spermas(2)/oocitu(2)/in vivo iegiitu embriju(2)/in
vitro raditu embriju(2) ievesanu Savienibd saskand ar Regulu (ES) 2016/429 un Komisijas Delegéto regulu
(ES) 2020/692;]

was/were moved to the germinal product storage centre described in Box I.11. under conditions at least as
strict as described in:

uz 1.11. ailé aprakstito reproduktivo produktu glabasanas centru ir parvietota(-i) saskana ar vismaz tikpat
stingriem nosacijumiem, ka aprakstits:

[Model BOV-SEM-A-ENTRY®);]

[paraugd “BOV-SEM-A-ENTRY(4);]

[Model BOV-SEM-B-ENTRY®;]

[parauga “BOV-SEM-B-ENTRY"(4);]

[Model BOV-SEM-C-ENTRY®;]

[paraugda “BOV-SEM-C-ENTRY’(4);]

[Model 1 in Section A of Part 1 of Annex II to Decision 2011/630/EU®;]

[1. parauga, kas sniegts Lemuma 2011/630/ES II pielikuma 1. dalas A iedala(4);]
[Model 2 in Section B of Part 1 of Annex II to Decision 2011/630/EU®;]

[2. parauga, kas sniegts Léemuma 2011/630/ES II pielikuma 1. dalas B iedala(4);]
[Model 3 in Section C of Part 1 of Annex II to Decision 2011/630/EU®;]

[3. parauga, kas sniegts Lemuma 2011/630/ES Il pielikuma 1. dalas C iedald(4),]
[Model BOV-OOCYTES-EMB-A-ENTRY®;]

[paraugd “BOV-OOCYTES-EMB-A-ENTRY”(4);]

[Model BOV-in-vivo-EMB-B-ENTRY®;]

[parauga “BOV-in-vivo-EMB-B-ENTRY”(4);]

[Model BOV-in-vitro-EMB-C-ENTRY®;]

[paraugda “BOV-in-vitro-EMB-C-ENTRY’(4);]

[Model BOV-in-vitro-EMB-D-ENTRY®;]

[parauga “BOV-in-vitro-EMB-D-ENTRY”(4),]

[Model BOV-GP-PROCESSING-ENTRY®;]

[parauga “BOV-GP-PROCESSING-ENTRY”'(4);]

[Model BOV-GP-STORAGE-ENTRY®;]]
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COUNTRY VALSTS UNITED STATES Certificate model Sertifikata paraugs BOV-GP-STORAGE-ENTRY

(2)un/vai [parauga “BOV-GP-STORAGE-ENTRY”(4);]]
I1.2.3. has/have been collected, processed and stored in accordance with animal health requirements set out in
Annex III to Delegated Regulation (EU) 2020/686;
11.2.3. ir ievakta(-i), apstradata(-i) un glabata(-i) saskand ar dzivnieku veselibas prasibam, kas izklastitas
Delegétas regulas (ES) 2020/686 111 pielikuma;

11.2.4. is/are placed in straws or other packages on which the mark is applied in accordance with requirements
provided for in Article 83(a) of Delegated Regulation (EU) 2020/692 and that mark is indicated in Box 1.27;

11.2.4. ir ievietota(-i) pajetes vai citda iepakojuma, kas markeéts saskana ar Delegétas regulas (ES) 2020/692 83.
panta a) punkta prasibam, un sis markejums ir noradits 1.27. ailé;

I1.2.5. is/are transported in a container which:

11.2.5. ir transportéta(-i) konteinera:

I1.2.5.1. was sealed and numbered prior to the dispatch from the germinal product storage centre under
responsibility of the centre veterinarian, or by an official veterinarian, and the seal bears the
number as indicated in Box 1.19;

11.2.5.1.  kurs pirms nosiutiSanas no reproduktivo produktu glabasanas centra $a centra veterinararsta vai
oficiala veterinararsta atbildiba ir aizplombéts un numuréts, un uz plombas ir 1.19. ailé
noraditais numurs;
I1.2.5.2. has been cleaned and either disinfected or sterilised before use, or is single-use container;
11.2.5.2.  kurs pirms lietoSanas ir iztirits un dezinficéts vai sterilizéts, vai art ir jauns vienreizlietojams
konteiners,
@([11.2.5.3. has been filled in with the cryogenic agent which not have been previously used for other
products.]
()7)[IL.2.5.3. kurs ir pildits ar kriogénisku lidzekli, kas ieprieks nav izmantots citiem produktiem.]
DG[11.2.6. is/are placed in straws or other packages which are securely and hermetically sealed;
(2)(8)[11.2.6. ir ievietota(-i) tadas pajetés vai citd iepakojuma, kas ir drosi un hermétiski noplombéts;
I1.2.7. is/are transported in a container where they are separated from each other by physical compartments or by
being placed in secondary protective bags.]
11.2.7. ir transportéta(-i) konteinera, kur reproduktivie produkti nodaliti, tos ievietojot vai nu fiziskos nodalijumos,
vai papildu aizsargmaisa.]
Notes
Piezimes
This animal health certificate is intended for the entry into the Union of semen, oocytes and embryos of bovine animals,
including when the Union is not the final destination of the semen, oocytes and embryos.
Sis veterindrais sertifikats ir paredzéts liellopu spermas, oocitu un embriju ievesanai Savieniba, pat ja Savieniba nav $is
spermas, oocitu un embriju galamerkis.

In accordance with the Agreement on the withdrawal of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland from
the European Union and the European Atomic Energy Community, and in particular Article 5(4) of the Protocol on Ireland
/ Northern Ireland in conjunction with Annex 2 to that Protocol, references to European Union in this certificate include the
United Kingdom in respect of Northern Ireland.

Saskana ar Liguma par Lielbritanijas un Ziemelirijas Apvienotas Karalistes izstasanos no Eiropas Savienibas un Eiropas
Atomenergijas kopienas un jo ipasi Protokola par Iriju/Ziemeliriju 5. panta 4. punktu, to lasot saistiba ar minéta protokola
2. pielikumu, Saja veterinaraja sertifikata atsauces uz Eiropas Savienibu ietver Apvienotas Karalistes teritoriju attieciba uz
Ziemeliriju.

This animal health certificate shall be completed according to the notes for the completion of certificates provided for in
Chapter 4 of Annex I to Commission Implementing Regulation (EU) 2020/2235.

Sis veterinarais sertifikats jaaizpilda saskana ar piezimém par sertifikatu aizpildisanu, kuras sniegtas Komisijas Istenosanas
regulas (ES) 2020/2235 1 pielikuma 4. nodala.

PartI:

1 daja.
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COUNTRY VALSTS UNITED STATES

Certificate model Sertifikata paraugs BOV-GP-STORAGE-ENTRY

Box reference I.11:

111. aile.

Box reference 1.12:

L12. aile.

Box reference 1.17:

1.17. aile.

Box reference 1.19:

1.19. aile.

Box reference 1.24:

1.24. aile.

Box reference 1.27:

“Place of dispatch”: Indicate the unique approval number and the name and address of the
germinal product storage centre of dispatch of the consignment of semen, oocytes and/or
embryos. Only germinal product storage centre listed in accordance with Article 233(3) of
Regulation (EU) 2016/429 on the Commission website:

“NosuitiSanas vieta”: reproduktivo produktu glabasanas centrs, kurs so spermas, oocitu un/vai
embriju sitijumu nositijis (unikalais apstiprinajuma numurs, nosaukums un adrese). Tikai tadi
reproduktivo produktu glabasanas centri, kuri saskana ar Regulas (ES) 2016/429 233. panta 3.
punktu ir noraditi saraksta Komisijas vietne:
http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/ova_embryos_en.htm.

http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/ova_embryos_en.htm.

“Place of destination”: Indicate the address and unique registration or approval number of the
establishment of destination of the consignment of semen, oocytes and/or embryos.
“Galamerka vieta”: objekts, kurs ir 5a spermas, oocitu un/vai embriju sityjuma galameérkis
(adrese un unikalais registracijas vai apstiprindjuma numurs).

“Accompanying documents”: Number(s) of related original certificate(s) shall correspond to the
serial number of the individual official document(s) or health certificate(s) that accompanied
the semen, oocytes and/or embryos described in Part I from the semen collection centre where
the semen was collected, and/or the embryo collection and/or production team by which the
oocytes and/or embryos were collected or produced, and/or the germinal product processing
establishment where the semen, oocytes or embryos were processed and stored, and/or the
germinal product storage centre where the semen, oocytes or embryos were stored to the
germinal product storage centre described in Box 1.11. The original(s) of those document(s) or
those certificate(s) or the officially endorsed copies thereof must be attached to this certificate.

“Pavaddokumenti”. saistitd(-o) originalsertifikata(-u) numuri atbilst td(to) atseviska(-o)
oficiald(-o) dokumenta(-u) vai veselibas sertifikata(-u) serialajam(-iem) numuram(-iem), kas
spermai, oocitiem un/vai embrijiem, kura(-i) aprakstita I dala, no spermas vaksanas centra,
kura St sperma ievakta, un/vai embriju vaksanas un/vai ieguves brigades, kura Sos oocitus
un/vai embrijus ievakusi vai radijusi, un/vai reproduktivo produktu apstrades objekta, kura St
sperma, oociti vai embriji apstradati un glabati, un/vai reproduktivo produktu glabasanas
centra, kura St sperma, oociti vai embriji glabati, bijis(-usi) dots(-i) lidzi uz I.11. aile aprakstito
reproduktivo produktu glabasanas centru. Sim sertifikatam japievieno minétd(-o) dokumenta(-
u) vai mineta(-o) sertifikata(-u) originali vai to oficiali apliecinatas kopijas.

Seal number shall be indicated.

Plombas numurs.

Total number of packages shall correspond to the number of containers.
Kopéjam paku skaitam jaatbilst konteineru skaitam.

“Type”: Specify if semen, in vivo derived embryos, in vivo derived oocytes, in vitro produced
embryos or micromanipulated embryos.

“Species”’: Select amongst “Bos taurus”, “Bison bison" or "Bubalus bubalis” as appropriate.
“Identification number”: Indicate identification number of each donor animal.
“Identification mark”: Indicate mark on the straw or other packages where semen, oocytes
and/or embryos of the consignment are placed.
“Date of collection/production”: Indicate the date on which semen, oocytes and/or embryos of
the consignment was/were collected or produced.
“Approval or registration number of plant/establishment/centre ”: Indicate the unique approval
number of the semen collection centre where the semen was collected, and/or of the embryo
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COUNTRY VALSTS UNITED STATES Certificate model Sertifikata paraugs BOV-GP-STORAGE-ENTRY

collection and/or production team by which the oocytes or embryos were collected or produced.
“Quantity”: Indicate number of straws or other packages with the same mark.
127. aile. “Veids”: attiecigi sperma, in vivo ieguti embriji, in vivo ieguti oociti, in vitro raditi embriji vai
mikromanipuléti embriji.
“Suga’: attiecigi Bos taurus, Bison bison vai Bubalus bubalis.
“Identifikdacijas numurs”: katra donordzivnieka identifikacijas numurs.
“Identifikacijas markejums”: identifikdcijas markeéjums uz pajetes vai uz citiem sitijuma ietilpstosas spermas, oocitu un/vai
embriju iepakojumiem.
“levaksanas vai ieguves datums”: datums, kurd sitijumd ietilpstosSa(-ie) sperma, oociti un/vai embriji ievakta(-i) vai raditi.
“Razotnes/objekta/centra apstiprindjuma vai registracijas numurs”: spermas vaksanas centrs, kura sperma ievakta, un/vai

embriju vaksanas vai ieguves brigade, kura Sos oocitus vai embrijus ievakusi vai radijusi (unikalais apstiprindjuma
numurs).

“Daudzums”’: pajesu vai citu tapat marketu iepakojumu skaits.
Part II:
11 dala.

M Only germinal product storage centres listed in accordance with Article 233(3) of Regulation (EU) 2016/429 on the
Commission website:

http://ec.europa.cu/food/animal/semen_ova/bovine/ova_embryos_en.htm.

W Tikai tadi reproduktivo produktu glabasanas centri, kuri saskand ar Regulas (ES) 2016/429 233. panta 3. punktu ir
noraditi saraksta Komisijas vietné:

http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/ova_embryos_en.htm.

@ Delete if not applicable.

@ Lieko svitrot.

©®  Only for a third country, territory or zone thereof with opening date in accordance with column 9 of the table in part 1
of Annex II to Implementing Regulation (EU) 2021/404.

) Attiecas tikai uz treSo valsti, teritoriju vai to zonu, kam saskana ar Istenosanas regulas (ES) 2021/404 I pielikuma 1.
dalas tabulas 9. sleju ir atvérsanas datums.

@ Only approved germinal product establishments listed in accordance with Article 233(3) of Regulation (EU) 2016/429

on the Commission website: http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm.
@ Tikai tadi apstiprinati reproduktivo produktu objekti, kas saskana ar Regulas (ES) 2016/429 233. panta 3. punktu ir
noraditi saraksta Komisijas vietné: http.//ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index _en.htm.

©®  Only a third country, territory or zone thereof listed in Annex IX to Implementing Regulation (EU) 2021/404 and the
EU Member States.

() Tikai tada tresa valsts, tas teritorija vai zona, kas noradita IstenoSanas regulas (ES) 2021/404 IX pielikuma, un ES
daltbvalstis.

©  The original(s) of the document(s) or the health certificate(s) or the officially endorsed copies of thereof that
accompanied the semen, oocytes or embryos described in Part I from the semen collection centre where the semen was
collected, and/or the embryo collection or production team by which the oocytes and/or embryos were collected or
produced, and/or the germinal product processing establishment where the semen, oocytes or embryos were processed
and stored, and/or the germinal product storage centre where the semen, oocytes or embryos were stored to the
germinal product storage centre of the semen, oocytes and/or embryos dispatch described in Box I.11 must be attached
to this certificate.

©  Sim sertifikatam jabiit pievienotam(-iem) ti(to) atseviska(-o) dokumenta(-u) vai veselibas sertifikata(-u) originalam(-
iem) vai oficiali apstiprinatam kopijam, kas spermai, oocitiem vai embrijiem, kura(-i) aprakstita I dalda, no spermas
vaksanas centra, kurd i sperma ievakta, un/vai embriju vaksanas un/vai ieguves brigades, kura Sos oocitus un/vai
embrijus ievakusi vai radijusi, un/vai reproduktivo produktu apstrades objekta, kurda st sperma, oociti vai embriji
apstradati un glabati, un/vai reproduktivo produktu glabasanas centra, kura st sperma, oociti vai embriji glabati,
bijis(-usi) dots(-i) lidzi uz 1.11. ailé aprakstito reproduktivo produktu glabasanas centru.

™ Applicable for frozen semen, oocytes or embryos.
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COUNTRY VALSTS UNITED STATES Certificate model Sertifikata paraugs BOV-GP-STORAGE-ENTRY

) Piemérot attieciba uz saldétu spermu, oocitiem vai embrijiem.

®  Applicable for the consignment where in one container semen, oocytes, in vivo derived embryos, in vitro produced
embryos and micromanipulated embryos of bovine animals are placed and transported.

®  Piemérot attieciba uz sitijumiem, kur viend konteinerd ievieto un transporte liellopu spermu, oocitus, attiecigus in
vivo iegiitus embrijus, in vitro raditus embrijus un mikromanipulétus embrijus.
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